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PECLARO BAJO PROTESTA DE DECIR VERDAD, EN LOS TERMINOS DE
LEGAL, AGENTE ADUANAL, AGENCIA ADUANAL O APODERADO.

BOLANOS BARRIOS MARIA TERESA

La fecha y hora de emision corresponden a la hora centro del pais

LO DISPUESTO POR EL ARTICULO 81 DE LA LEY, REPRESENTANTE




DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY

U.S. Customs and Border Protection

OMB Control Number 1651-0001
Expiration Date: 02/28/2019

INWARD CARGO MANIFEST FOR VESSEL UNDER CBP Manifestin Bond Number

| FIVE TONS, FERRY, TRAIN, CAR, VEHICLE, ETC. 9UD-0110931-2
(INSTRUCTIONS ON
REVERSE) 19 CFR 123.4, 123.7, 123.61 PageNo.  1/1
1. Name or Number and Description of Importing Conveyance 2. Name of Master or Person in Charge
696516
?MNar};le gnd Ad%ress of Owner ) 4. Foreign Port of Lading 5. U.S. Port of Destination
BERA SA DE CV ' .
SAN JUAN DEL RIO, QU 76803 :
6. Port of Arrival 7. Date of Arrival
02/03/26
Column No, 1 Column No. 2 Column No. 3 Column No. 4 Column No. 5
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Consignee on Packages ‘
69 PKGS 6,127 KGS RED BULL NORTH AMERICA, INC,
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TRANSPORTISTA (CARRIER): Toda mercalncia transportada en remolques, contenedores o vé

debera mantenerse en todp momento con un selio de seguridad certificado por 1SO. Favor de rk
la inspeccion de seguridad al vehiculo y al equipo de carga previo a la ruta de transporte. De

-acuerdo.a.Regulacion-aduanera.ametricana, Jel fransportista.es ¢l responsible.de presenter.....
correctamente su manifiesto de carga al momento de entrar al puerto americano. O.F. Customs

-se.hace respansible de cualquier.irregulacddgd o ereor. que. contenga_el.embarque 0 manifiesto, b

las repercusiones que pudiera ocasionar.

O.F. Customs, Inc. (REF: EPTUSA0089 42(

Laredo, TX 78045-7925 Phone: 956-723-63

85

CARRIER'S CERTIFICATE

To the Port Director of CBP, Port of Arrival:

The undersigned carrier hereby certifies that O.F. Customs, Inc.

of Laredo, TX 78045-7925

is the owner or consignee of such articles within the purview of section 484, Tariff Act of 1930.

I certify that this manifest is correct and true to the best of my knowledge.

Date 02/03/26 Master or Person in charge

(Signature)

Previous Editions are Obsolete

CBP Form 7533 (06/09)



